JIABAPEBA CYBOTA (JoBan 11: 1-57)
JlazapeBa Cy60Ta u Y1azak XpUCTOB y JepycanuM - l|BeTu npe/cTaB/bajy noyeTak XpuCcTOBUX
CTpajama U CMPTH, a UCTOBPEMEHO U HajaBy Iberosor ciaBHor Backpcewa, Kao U OMIITer
BaCKpcemwa U3 MPTBUX. JeBaHhe/be Mounbe ONKMCOM jeiHe MOpoAulE, ABe cecTpe: MapTe u Mapuje
Y BbUXOBOT 6paTa Jlazapa. To je kyha y kojoj je ['ocrios yecTo 60paBHO U IPOINOBEAA0 CBOje
JeBanhesbe. JIazap ce pa3bosbeBa U cecTpe 11a/by HEKOTra /1a TO jaBU XPUCTY.

"T'ocnioae, eBo 60J1yje OHAj KOra Ty Jbyouil.” Mu 3HaMo Jja XpyucToC BOJIM CBaKora 4oBeKa
6e3 N3y3eTKa, ¥ YMHUpPe Ha KPCTY 3a cBakora 4yoBeka(JoBaH 15:13). JIasap je ciMka CBEKOJIMKOT
4YOoBeYaHCTBa Koje naTu, 60J1yje U Ha Kpajy yMHUpe Yy oBoMe cBeTy. /IBa laHa kacHUje ['ocnioz peue
cBOjuM yyeHuuma:” Jlazap, npujaTe/b Hall, 3acNaoc je, HO UAeM Aa ra npooyaum. OHjaa
pekoie yyeHuuu lbberosu:"Tocnoae, ako je 3acnao, ycrahe. A Ucyc um 6euie pekao 3a CMPT
HeroBy, OHM IaK MULI/bAXy /ia TOBOPH 0 NOYMHKY cHA. Taga uMm Ucyc pedye orBopeHo: Jlazap
ympuje.” OBJie ce OTKpHBa NOP0OO6/bEHOCT YoBe4aHCTBA cMphy. CBakU YOBeK BU/JAU CMPT Kao
KOHA4YHY CTBap, Kao HEeILlUTO LITO Ce He MOe IPOMEHUTH, 0K bor rziiefa Ha CMpPT caMoO Kao Ha CaH.
Taj can he TpajaTu cBe f0k OH MOHOBO He A0he ¥ He MPOOY/IU CBaKora Y0BeKa, a/iv NpBo Jlazapa
Kao HajaBy OILITETr BacCKpcema.

Mapra je npBa koja cycpehe Xpucra: " F'ocnozge, fa cu T 6MO OBJe, He 6 yMPO 6paT Moj.
A ¥ caja 3HamMm, Aa WITo roj 3auwmrell y bora, gahe tu bor. Peye joj Ucyc: Backpcuyhe 6paT
TBOj. MapTa My pede: 3HaM Ja he BaCKpCHYTH 0 BaCKpcemwy y nocjaeAmwmu gaH.” Mako nma
BEJIUKY Bepy, MapTa He pa3yMe y NIOTIYHOCTH UJIEHTUTET XPUCTOB, jep cMaTpa Aa OH Mopa 6UTHU
NpUCYTaH JAa 6u Hekora uchenuno. Takohe, oHa cMaTpa Aa XpUCTOC He NTOceAyje y IOTIYHOCTH
BoxkaHCKH ayTOopuUTeT Jja YuHU OHO 1TO OH keuu. /la ucipaBu ¥ paBUJIHO Hay4yu MapTy, Xpuctoc
cBOj boxkaHCKM UJIeHTUTET OTKpUBA cesiehuM peyrnMa: “Ja caM BaCKpceme H }KUBOT; KOjH
Bepyje y MeHe ako U ympe, )xuBehe. U cBakM Koju )XMBM U Bepyje y MeHe Hehe ymMmpeTH BaBek.
Bepyjew siu 0Bo?” OBe XpucToBe peun noTBphyjy Aa he OH BaCKpCHYTH MpPTBe y NOCJIEAHHU [jaH,
asv ¥ Aa he BackpcaBaTH YOBeKa y CaZallilbOCTH, [IOK jOIl >KMBU OBJie Ha 3eMJbU. MapTa u Mapuja
Cy BepoBaJie y OILUTe BACKPCEeHE U3 MPTBUX, aJIU HUCY CXBaTaJle /1a YOBeK joll 3a BpeMe
0BO3€eMaJ/bCKOra ’KMBOTA MOXe BACKPCHYTH 3a »KMBOT BeYHU. BacKkpcemwe y 0BOM KHUBOTY
npejcTaB/ba IPOMeHY Koja he yoBeka noAuhu U3 AyXoBHOT MPTBUJIA U O/IBECTU KA 6ECMPTHOCTH.
To je Backpceme Hallle Aiyllle, KOja Ce OJJpeKHe T'PeX0OBHOT KMBOTA U 0BOTa IPOJIa3HOT CBETA, U
ucnyHu cebe XpuctoM. CMPT ce y AyLIM IIKPU KPO3 Jby6aB NpeMa rpexy, a 6eCMPTHOCT U )KUBOT
BEYHU KPO3 OCTBapHBame XpUCTOBOT jeBaHhesba. OfBajame ayuie o bora 36or Hauux rpexa
npeJ/cTaB/ba CMPT 3a OOTOJIUKY AyLlY. Y HOBEKY KOjH je caB UCIyHeH XpUCTOM, HeEMa MecTa 3a
CMPTHOCT U nponazA/buBocT. Kazia 4yoBek J0KHMBU IyXOBHO BacKpcemwe, y cply he oceTUTH noTpedy
Jla "KMBHU XPUCTOJIMKO J10 Kpaja CBOT 0BO3eMaJbCKOT )XUBOTa. OHaj KO ce UCyHU XpUCTOM KHUBehu
xpuctoJivko, "Koju Bepyje y MeHe, ako M ympe (TesiecHO) »kuBehe (BeuH0)”. 3a TaKBOT YOBEK
CMPT je caMo caH 13 Kora he ra XpucToc Ha Jjad cTpallHora Cy/a NpoodyAuTH 3a Be4yHocT. Ha
KpUITeHY MU "yMUpeMO” 3a 0Baj MpoJia3HU CBET, a "pahamo” ce 3a Helposia3HU cBeT. [Ipe KpiiTewa
je moTpebHa jaka Bepa. Kaza cy y nutamy Jiena, To je Bepa poAuTesba. Kako Hala fenja pacty
MOpajy pa3BUjaTH U O[p>KaBaTU BbUXOBY JIMUHY BEpY U N0cCJie KpuiTewa. McTo ce ojHOCH U Ha
oapacse ocobe. 3aTo 'ocnoz u Tpaxku o MapTe Bepy. MapTa oaroBapa Xpucty: "/Jla, Focnozge! Ja
BepyjeM aa cu Tu Xpuctoc CuH Boxxuju Koju gos1a3u y ceet.” OBo 11To MapTa ncnoBeja, Huje
caMo keHa IpUBaTHA Bepa, Beh u Bepa uuTaBe LpkBe: 1a je Xpuctoc CuH boxuju, Koju ce poauo
Kao YOBeK Jjla 61 Hac u36aBHO 0/1 OBOT CBEeTa I/ie BJajia 60J1eCT, Tyra, y3ucarme U Ha Kpajy CMpT
(MaTej 16:16-18).

Kopuctehu uieHTHYHe peuu Kao U lbeHa cecTpa MapTa, ipyra cectpa Mapuja ce Takohe
o6paha Xpucty: " Tocnoge, sa cu TH 6M0 OBJe, He 6M yMpo 6pat Moj.” O6e cecTpe cy BepoBalJle,
aJIu HUCY MMaJie I0BOJbHO Bepe Jla MOBEPYjY /la HEKO MOKe BaCKPCHYTH YOBeKa Koju je Beh yeTupu
JlaHa y Tpo6y.

"Onpa Ucyc, Kaj je Buje rae miade, v rje naavy Jysaejuu Koju gohoure ¢ oM, notTpece
ce y AyXy M caM ce y30yau, U peue: I'ie cte ra MmeTHy/1M? Pekome my: F'ocoae, aobu ga
Buauil. Ucycy yaapuiie cyse.” ['ocrios BUAU ceCTpe Kako Mjavy 3a 6paToM, Kao U JbyJe Kako
nJiady u Tyryjy 36or cmptu JlazapeBe. OHo 1ITO je jour BaxkHUje, OH kao Bor, oceha /byicku cTpax,



04aj U HeMatbe Ha/le Npe/J CTPALIHOM YhbeHULoM cMpTU. OH He niave Haj Jlazapow, jep 3Ha Aa he
ra yckopo BackpcHyTH. Kao HoBekosby6al, OH mJiaue Ha/i CTPALIHOM CyZ,0MHOM YOBE4YaHCTBA Koje
je l03BOJIMJIO Jia ra cMPT nopo6u. ['ocrioz HUje CTBOPpUO CMPT, ajiv 300T Hallle 0/JBOjeHOCTH o bora
M3a3BaHe I'pexoM, CMpT yJa3u y OBaj CBET, U 3aTO CaZjla CBaKM YOBEK MOpa HEU30CTaBHO Nnpohu
KpO3 TpareJujy cMpTH. TpadUrHOCT CMPTH He OW ITOCTOjaJjia [ia je YOBEK CTBOPEH Kao CMPTHO 6uhe.
Tparudna je ynpaBo cMpT 4YoBeKa Kao 6vha Koje je HaMeHmeHO 3a 6eCMPTHOCT — NIOTEHLUjaTHO
6ecmpTHOr 6Mha, u XpucTtoc kao boroyoBek To 1 BUAH, oceha v 3aTo u nutade. OHa mpaBa CMPT,
JlyXOBHA CMPT, 60paBH Yy 40BeKY Kao MOryhHOCT Koja he ce ocTBapuTH aKo YOBeK He Bexe cebe 3a
Bora kao jeauHor nusBopa 6ecMpTHOCTHU. Jby/icka mpHpoa caMa 1o ce6u He CaZP>KU CUTY
6ecMmpTHOCTH, Beh camo MoryhHocCT Zja uMa 6ecMpTHOCT Kpo3 XpucTta. Kpos 3ajeanuny ca Xpucrowm,
Bor OTar he Hac npuxBaTUTH U yCBOjUTH Kao tberoBy zeny. To je TajHa 060keHa, 0JJHOCHO
cnacera yoBeka. O6HOB/beHU B0XKHjOM CHMJIOM, MU 110CTajeMO "NIpUYacHULM 60xaHCKe pupoae”(2
[leTpoBa 1:4). [la 6u ce To JOroU/10 IPBO je IOTPEOHO /1a YOBEK UCKBApEH rPeXOM YMpe 3a 0Baj
NpoNa/i/bMBH CBET, U 1a BACKPCHE 3a OHAj pyr4 HenponaA/buBH cBeT. Hallle [yXOBHO BacKpcemwe
he BogUTH Ka HallleM 000KeY KOje NOUYHbe KPIITeHheM U MUPOIIOMa3ameM, a OCTBapyje ce Kpo3
3ajegHuny ca XpuctoM y CBetuM TajHama llpkse.

Konauno, 'ocnioz, fos1a3u npej; rpo6 Ha Koju je HaBa/beH KaMeH. "Ucyc peue: CK/IOHUTE
KaMeH! Peue my MapTa, cectpa ympJiora: l'ocnoae, Beh 3ayaapa; jep je yeTupu gaHa 640 y
rpo6y.” Kpos JlazapeB rpo6 ce Moxe BUJEeTHU U OCETUTU CypOBa PeasiHOCT 0BOTa }KMBOTA KPO3 KOjy
he npohu cBakM YoBeK: NpoOMNaA/bUBOCT JbY/ICKe IPUPOJIE, pacnajiame TeJsla, U HelprjaTaH MUPHUC
cMmpTHu. bberoB oarosop Huje ynyhen camo MapTtu, Beh cBakoMme 4oBeky. "A Ucyc joj peue: He
PEKOX JIM TH Aa aKo Bepyjew, Buaehem ciaBy Boxujy?” To je Bepa yoBeka Koju oibalyje
eroleHTpUYaH >KMBOT, CXBaTa CBOjy HeMoh npeJ, cMphy, npuxBaTa cuiy boxujy 1 nounme a ®UBHU
no bory. To je TemMeJsb jeBaHbhesickor :kMBOT, U mobeie Ha cMphy. Taza CKJIOHUIIEe KaMeH rjae
Jexaue MpTBal,. cyc BUKHy rpOMKUM rJiacoM: Jla3ape, usahu Hanosbe! U nauhe ympan
yBHj€eH 10 pyKaMa 4 HoraMa norpe6HuM oBojuMa, 1 Jiule My yopycom nosesaHo. cyc um
pede: pa3jpeluiuTe ra ¥ NycTuTe HeKa ue. Kao mto je rpo6 JlazapeB peasiHOCT 3a cBakora
YOBEKa, TAKO je ¥ BacKpcewe JIazapeBo CTBAPHOCT K0ja OYeKyje CBaKora YoBeKa Ha Apyrom
Jfosacky XpuctoBoM. /la 6u Halla cMpT 6UJIa caMo caH U3 Koje he Hac XpucToc npo6yJUTH Ha
YKMBOT BEYHH, IOTPEOHO je /ia joll y TOKY OBOra >KMBOTa BaCKpcHeMO AyxoBHoO. [lo3uB Jlazapy Aa
u3abe U3 rpo6a, je y cTBapu o3UB CBaKOME YOBEKY /la M3ahe N3BaH CBOje YOBeUaHCKe NpUpo/ie
KOja caMa 1o ce6u He caZp>ku 6ecMpTHOCT Beh camo nponaa/buBocT. To je 3Hauewe JYXOBHOT
BaCKpcaBama Koje he Hac BOAUTH BeUHOME KUBOTY, UAKO jOIlI YBEK >KUBUMO TeJIECHO y OBOM
MaTepHja/IHOM cBeTy. JlazapeB rpo6 Koju 3ay/iapa npejcTaB/ba 0Baj CBET Pacna/iJbUBOCTH U
TPYJIEXKH, KOjH Ha YOBeKa Hehe 0CTaBUTH NOC/e/Mlle aKO MPUXBAaTHU XpHCTA Kao BaCKpcewe U
»KUBOT, U I0YHE XPUCTOJIUKO /1a )KUBH.

OBo HcycoBo uyzio je HaBesio MHOTe Jby/ie OHOTra Jlo6a Jia noBepyjy y tbera. 3aTo urto je
Backpcao Jla3apa, BpXOBHM CBelITEHULU U dapuceju JoHOce oAayKy Aa ['a youjy, Bepyjyhu fa he
ux XpUcToBa CMPT cacuTH of, PuMckor nHTepBeHHCcamwa. “OBaj Y4OBEeK YMHHU MHOT'a 3HAMeHa.
Ako ra ocraBumo Tako, cB1 he noBepoBatu y lbera, na he gohu Pumsbanu u y3eTu Ham
3eM/by 4 HapoJ,. Of Tora, AakJie, AaHa Joropapaiue ce aa I'a youjy.” Kpos Backpcemwe
JlazapeBo, Xpuctoc nojceha /ia je 4oBeKk HaMem€eH 3a BEYHOCT, a He 3a IPONaJ/bUBOCT U KOHAUYHY
cMpT. BeyHOCT Koja Jiexxu caMo Kao MOTyhHOCT y 4UOBeKy Tpeba /ia ce Npo6yAu Kpo3 AYXOBHO
Backpcemwe y Xpucty. He Tpeba fja 6yieMo kao XpUCTOBU CaBPeEMEHHUIM KOjUMa BEYHOCT HUje 6uia
6uTHa. OHU U3Bphy lyXOBHE YUNHEHUIIE Y IOJUTHUYKE 3aK/by4Ke, HE OU JIM HalllJIM U3TOBOD Ja
y6ujy OHora Koju Moxe Jja BacKkpcaBa U3 MpTBUX. OHM Cy Npac/uKa MOJIepHOT YOBeKa KOju He
»KeJIM CyK0o6 1 60pb6y ca OBUM CBETOM 3apaji 6ecMpTHOCTH, Beh 360r ce6buyHOT KOHOpa U
TeJIeCHUX Y>KUBakha Ce paJyje IoOKOpaBa OBOMe CBETY U CMPTH KoOja je y lbeMy.



LAZARUS SATURDAY JOHN (11:1-57)
The Saturday of Lazarus and the Entrance of the Lord to Jerusalem - Palm Sunday signify the
beginning of Christ’s suffering and death. But perhaps more importantly, these events draw our
attention to the annunciation of Christ’s glorious Resurrection. The Gospel begins with the
description of one family: two sisters Martha and Maria, and their brother Lazarus. Christ visited
their house often and preached His Gospel there. Lazarus became sick, and his sisters sent a
message to Jesus saying: “Lord, behold, he whom You love is sick.” We know that Jesus loves
every single man without exception and He dies on the cross for every man (John 15:13). Lazarus
represents every single man in this world. He is the image of the whole humanity that suffers, is
sick, and ultimately dies in this world. Two days after receiving this message, He said to the
disciples: “Our friend Lazarus sleeps, but I go that I may wake him up. Then His disciples
said: ‘Lord, if he sleeps he will get well.” However, Jesus spoke of his death, but they thought
that He was speaking about taking rest in sleep. Then Jesus said to them plainly: ‘Lazarus is
dead.’ This dialog reveals our human enslavement with the terrible reality called death. Every
human sees death as a final and certain thing, as something that can’t be altered. On the other hand,
Jesus as God sees death only like a dream. That dream will last until He comes again and wakes
every single man, but first He has to wake Lazarus from that dream as an announcement of the
universal resurrection.

Martha is the first one to meet Christ: “Lord, if You had been here, my brother would not
have died. But even now I know that whatever You ask of God, God will give you. Jesus said to
her: Your brother will rise again. Martha said to Him: I know that he will rise again in the
resurrection at the last day.” Although she has a great faith, she still doesn’t fully see that Christ is
God: thinking He needed to be present to effect healing, as well as thinking that He doesn’t
possesses full divine authority to act as He wills. In order to correct and teach Martha, Jesus reveals
His divine identity through the following words: “I am the resurrection and the life. He who
believes in me, though he may die, he shall live. And whoever lives and believes in Me shall
never die. Do you believe this?” Christ confirms not only that He will resurrect people on the last
day - Judgment Day, but also here and now, while they are still alive on this planet Earth. Martha
and Maria believed in the universal resurrection from death, but didn’t understand that during
their earthly lives, humans can be also resurrected for eternal life. Resurrection during this earthly
life represents a change that will wake up a man from spiritual lifelessness and lead him to eternal
life and immortality. This happens through the resurrection of our soul that will renounce sinful life
and this temporal world, and fulfill itself with Christ. Within our soul, death is spread through our
love towards sin, while immortality and eternal life are spread through fulfillment of the Gospel.
Separation of our soul from God, because of our love towards sin, represents death for our God-like
soul. On the other hand, within a man fulfilled with Christ, there is no space for mortality and decay.
After experiencing spiritual resurrection, a man will feel the need in his heart to spend the rest of
his life living a Christ-like life. Ultimately, a Christ-like life, will help us experience the words of
Christ: “He who believes in Me, though he may die (bodily), he shall live (forever)”. For such a
man, death will be experienced only like a dream, from which he will awaken for eternity by Christ
on the Judgment Day. On our baptism we ‘die’ from this temporary world, and get born for the
eternal world. Steady faith is required before baptism. For our infants this faith must be held by
their parents. As our children grow they must develop and maintain their personal faith after
baptism. This is also the case after adult baptism. That’s the reason why Jesus is asking Martha to
believe. Martha replies to Christ: “Yes, Lord, I believe that you are the Christ, the Son of God,
who is to come into this world.” What Martha confessed, isn’t only her own private faith, but the
faith of the Church (Matthew 16:16-18): Jesus Christ is the Son of God born as a human in order to
save us from the determination of this world where pain, sorrow and suffering followed by death
prevail. Using exactly the same words as her sister Martha, the other sister Maria also addresses
Christ: "Lord, if You had been here, my brother would not have died.” Both of the sisters
believed, but they didn’t have enough faith to believe that someone can resurrect a man who'’s
already been four days in the tomb.



Therefore, when Jesus saw her weeping, and the Jews who came with her weeping, He
groaned in the spirit and was troubled. And He said: “Where have you laid him?” They said:
"Lord, come and see.” Jesus wept. Jesus sees the sisters together with many other people are
crying and mourning the death of Lazarus. More importantly, Jesus as God can also see and feel a
human’s fear, despair, and absence of hope facing the terrible reality of death. Christ doesn’t cry
because of Lazarus, since He will resurrect him very soon. As God who loves mankind, He cries over
the cruel fate of humanity who is now allowed to be enslaved by death. God hasn’t created death,
but because of our separation from God caused by sin, death entered into this world, so now every
single human being must inevitably pass through the tragedy of death. If God had created humans
as mortal beings, without any possibility for eternal life, then death wouldn’t be a tragedy for us.
Since humans are created as potentially eternal beings, that turns death of any human into a
tragedy. That is what Jesus as God can see and feel and that is the main reason He cries. The real
death, spiritual death, dwells within a human being only as a possibility that will take effect if God is
not accepted as the only source of life. Human nature doesn’t contain the power of eternity within
itself, but only a potential to have eternal life in Jesus Christ. Through union with Jesus Christ, God
the Father will adopt us as His own children. Being renewed by God’s power, we become “partakers
of the divine nature”(2 Peter 1:4). Firstly, a man corrupted by sin has to die for this material world,
and to resurrect for an incorruptible world. Our spiritual resurrection will be the beginning of our
deification. Deification begins with our baptism and chrismation, and continues as our union with
Christ through the sacramental life within the Church.

Finally, Jesus comes in front of the tomb sealed by a massive stone. “Jesus said: “Take away
the stone! Martha, the sister of him who was dead, said to Him: Lord, by this time there is a
stench, for he has been dead four days.” The tomb of Lazarus is the picture of a brutal reality of
life every single human has to experience: decay of human nature, decomposition of body and
unpleasant stench of death. In His reply, Jesus addresses not only Martha, but every single human.
“Jesus said to her: Did I not say to you that if you would believe you would see the glory of
God?” Jesus is asking for faith that renounces egocentric life, understands lack of power against
death, accepts the power of God, and begins life according to God. That faith is the foundation of
evangelical life and our victory over death.

Then they took away the stone from the place where the dead man was lying. Jesus
cried with a loud voice: Lazarus, come forth! And he who had died came out bound hand and
foot with graveclothes, and his face was wrapped with a cloth. Jesus said to them: Loose him,
and let him go.” As the tomb of Lazarus represents one reality, the resurrection of Lazarus is an
image of yet another reality humans are going to face during the second coming of Christ. In order
to experience death only as a dream, from which Christ will awake us for eternal life, our spiritual
resurrection in this life is necessary. By calling Lazarus to come out from the grave, Jesus is calling
every human to come out from his/her human nature that doesn’t contain immortality on its own
but only decay. That is the meaning of spiritual resurrection that will lead to eternal life while still
living bodily in this material world. The stench of Lazarus’s tomb represents decay and corruption
of this world that will have no effect over man if he accepts Christ as the resurrection and the life,
and begins to live a Christ-like life. This miracle of Jesus caused many people to believe in Him.
Because He resurrected Lazarus, the chief priests and the Pharisees made the decision to Kill Jesus,
believing that the death of Christ will spare them from Roman intervention.

“What shall we do? For this Man works many signs. If we let Him alone like this,
everyone will believe in Him, and the Romans will come and take away both our place and
nation.” Through the resurrection of Lazarus, Jesus is reminding us that humanity is dedicated for
eternity, not for corruption, decay and ultimately death. Eternity, that exists only as a potential
within man has to be awakened through spiritual resurrection in Christ. We shouldn’t be like
contemporaries of Jesus who didn’t care about eternity. They twisted spiritual facts into political
conclusions to find an excuse to kill the One who can resurrect us from death. They are the images
of our contemporaries who don’t like conflict against this world, that will lead them to immortality.
Because of selfish comfort and bodily pleasures, they succumb to this world and to death that
abides within it.



